o,

JBL BandBox Trio

NAVODILA ZA UPORABO



POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Za vse izdelke:

1. Napravo cistite samo s suho krpo.

2. Ne prekrivajtedprezraéevaInih odprtin. Napravo
namestite v skladu z navodili proizvajalca.

3. Naprave ne namescajte v blizini virov toplote,
kot so radiatorji, grelniki, peci ali druge naprave
(vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

4. Ne onemogocajte varnostnega namena
polariziranega ali ozemljitvenega vtikaca.
Polarizirani vtikac ima dva pola, pri cemer je eden
Sirsi od drugega. Ozemljitveni vtikac ima dva pola in
tretji ozemljitveni kontakt. Siroki pol oziroma tretji
kontakt je namenjen vasi varnosti. Ce prilozeni
vtikac ne ustreza vasi vticnici, se za zamenjavo
zastarele vtic¢nice obrnite na elektricarja.

5. Napajalni kabel zas¢itite pred hojo po njem in
stiskanjem, zlasti pri vtikacih, priro¢nih vticnicah
in na mestu, kjer izstopa iz naprave.

6. Uporabljajte samo prikljucke in dodatno opremo, ki jih dolo¢i proizvajalec.

7. Napravo uporabljajte samo z vozickom,

stojalom, stativom, nosilcem ali mizo, ki jih

doloci proizvajalec ali so prilozeni napravi.

Pri uporabi vozicka bodite pri premikanju
kombinacije vozicka in naprave previdni, da =
preprecite poskodbe zaradi prevrnitve.

8. Napravo med nevihtami z bliskanjem ali kadar je dlje
casa ne uporabljate, izkljucite iz elektricnega omrezja.

9. Vsa servisna dela prepustite usposobljenemu
servisnemu osebju. Servis je potreben, Ce je bila
naprava kakor koli poskodovana, na primer Ce je
poskodovan napajalni kabel ali vtikac, ce se je po
napravi razlila tekocina ali so vanjo padli predmeti,
ce je bila izrostavljena dezju ali vlagi, ¢e ne deluje
normalno ali ¢e je padila.

10. Ce zelite napravo popolnoma odklopiti od elektri¢nega
omrezja, izvlecite vtika¢ napajalnega kabla iz elektri¢ne vtic¢nice.

11. Vtika¢ napajalnega kabla mora biti vedno
lahko dostopen in pripravljen za uporabo.

12. Napravo uporabljajte samo z napajalnikom in/ali
polnilnim kablom, ki'ju je prilozil proizvajalec.

Naslednja navodila morda ne veljajo za
vodoodporne naprave. Za dodatna navodila glede
vodoodpornosti glejte uporabniski priro¢nik ali
vodnik za hiter zacetek uporabe.

OPOZORILO:

- DA ZMANJSATE TVEGANJE POZARA ALI ELEKTRICNEGA
UDARA, NAPRAVE NE IZPOSTAVLJAJTE DEZJU ALI VLAGI.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

PREVIDNO - IZJAVA FCC IN IC ZA UPORABNIKE

Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Za
delovanje morata biti izpolnjena naslednja pogoja:
(1) naprava ne sme povzrocati Skodljivih motenj in
(2) naprava mora sprejeti vse prejete motnje,
vklju€no z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno

delovanje.
CAN ICES(B)/NMB(B)

TA SIMBOL NA IZDELKU POMENI, DA JE V OHISJU
IZDELKA NEIZOLIRANA NEVARNA NAPETOST, KiI
{-I‘I\)'AII(!?\ POVZROCI NEVARNOST ELEKTRICNEGA

1ZJAVA DOBAVITELJA O SKLADNOSTI
FCC SDOC

HARMAN International izjavlja, da je ta oprema
skladna s poddelom B 15. dela pravil FCC.

Izjava Zvezne komisije za
komunikacije o motnjah

Ta oprema je bila preizkusena in je skladna z
omejitvami za digitalne naprave razreda B v skladu
s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so zasnovane
tako, da zagotavljajo razumno zascito pred
Skodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta
oprema ustvarja, uporablja_ in lahko oddaja
radiofrekvencno energijo. Ce ni namescena in
uporabljena v skladu z navodili, lahko povzroca
sSkodljive motnje radijskih komunikacij. Vendar ni
zagotovila, da se motnje pri dolo¢eni nhamestitvi ne
bodo pojavile. Ce ta oprema povzroca skodljive
motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar
lahko ugotovite tako, da opremo izklopite in
vklopite, uporabniku priporo¢amo, da poskusi
motnje odpraviti z enim ali ve¢ naslednjih ukrepov:
* Preusmerite ali I:)restavite sprejemno anteno.

* Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
e Opremo prikljucite v vti¢nico na drugem
tokokrogu, kot je tokokrog, na katerega je
prikljucen sprejemnik.

¢ Posvetujte se s prodajalcem ali usposobljenim
radijskim/televizijskim tehnikom za pomoc.

Previdno:

- Spremembe ali predelave, ki jih HARMAN izrecno ne odobri,
lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe opreme.




Za izdelke, ki oddajajo radiofrekvenc¢no energijo:

(i) Ta naprava vsebuje oddajnike in sprejemnike,
za katere licenca ni potrebna ter so skladni z
RSS-standardi kanadskega ministrstva za
inovacije, znanost in gospodarski razvoj, za
katere licenca ni potrebna. Za delovanje morata
biti izpolnjena naslednja pogoja:

(ii) 1zjava o izpostavljenosti sevanju

Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju
FCC in IC RSS-102, dolo¢enimi za nenadzorovano okolje.

Za radijsko opremo, ki deluje v frekvenénem obmo¢ju 5150-5850 MHz
Previdnostno obvestilo FCC in IC:

Visokozmoggivi radarji so primarni uporabniki
pasov 5,25-5,35 GHz in 5,65-5,85 GHz. Te radarske

ostaje lahko povzrocajo motnje napravam LE LAN
?Iokalnov omrezje brez licence) ali jih poskodujejo.
Ta brezzi¢cna oprema nima nastavitev, ki bi
omogocale spreminjanje delovnih frekvenc zunaj
obmocja, dovoljenega z odobritvijo FCC za uporabo
v ZDA v skladu s pravilom FCC 15.407.

Previdnostno
obvestilo IC:

Uporabnike je treba opozoriti tudi na naslednje: 1.
Naprava, ki deluje v pasu 5150-5250 MHz, je
namenjena samo uporabi v zaprtih prostorih, da se
zmanjsSa moznost Skodljivih motenj satelitskih sistemov
za mobilne komunikacije v istem kanalu;

2. Najvecji dovoljeni ojacek antene za naprave v
asovih 5250-5350 MHz in 5470-5725 MHz mora
iti skladen z omejitvijo e.i.r.p.;

3. Najvec":jji dovoljeni ojacek antene za naprave v
pasu 5725-5825 MHz mora biti skladen z
omejitvami e.i.r.p., dolo¢enimi za povezave od
tocke do tocke in druge povezave, kot je ustrezno.
Opozorilo glede omejitve uporabe v Evropski uniji:
uporaba je omejena na notranje prostore v pasu
5150-5350 MHz.

Pravilno odlaganje tega izdelka (odpadna
elektric¢na in elektronska oprema)

Ta izdelek je skladen z zahtevami RoHS.

Ta izdelek je skladen z Direktivo 2011/65/EU ter
uredbami Zdruzenega kraljestva iz leta 2012 o
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi ter njihovimi
spremembami, ki se nanasajo na omejevanje uporabe
nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi.

REACH

REACH (Uredba st. 1907/2006) ureja proizvodnjo
in uporabo kemi¢nih snovi ter njihove morebitne
vplive na zdravje ljudi in okolje. Clen 33(1)
Uredbe REACH od dobaviteljev zahteva, da
prejemnike obvestijo, ce izdelek vsebuje vec¢ kot
0,1 masnega odstotka katere koli snovi s
seznama kandidatnih snovi, ki vzbujajo zelo
veliko zaskrbljenost (SVHC). Ta izdelek lahko
vsebuje snov »svinec« ($t. CAS 7439-92-1) v
koncentraciji, veéji od 0,1 masnega odstotka. Ob
izdaji tega izdelka razen svinca v izdelku ni bilo
drugih snovi s seznama kandidatnih snovi REACH
v koncentraciji, vec¢ji od 0,1 masnega odstotka.

Opomba

snovi REACH. Vkljucitev svinca na seznam kandidatnih snovi
ne pomeni, da materiali, ki vsebujejo svinec, predstavljajo
neposredno tveganje ali da je njihova uporaba nedovoljena.

- 27. junija 2018|j_e bil svinec dodan na seznam kandidatnih
J]

Za naprave z izhodom za slusalke

OPOZORILA/PREVIDNOSTNI UKREPI

Slusalk NE ulporabljajte pri visoki
glasnosti dalj casa. .

- Da preprecite poskodbe sluha, slusalke
uporabljajte pri udobni, zmerni
glasnosti.

- Preden slusalke namestite na usesa,
zmanjsajte glasnost na napravi, nato pa
jo postopoma povecujte, dokler ne
dosezete prijetne ravni poslusanja.

Za izdelke z baterijami

Navodila za uporabnike glede odstranjevanja,
recikliranja in odlaganja izrabljenih baterij

www.jbl.com




OPOZORILO:

- Nepravilna zamenjava baterije lahko povzroci eksplozijo. Da
zmanjSate nevarnost pozara, eksplozije ali iztekanja vnetljive
tekocine/plina, baterije ne razstavljajte, stlskaljte, prebadaijte ali
kratko vezite zunanjih kontaktov. Ne izpostavljajte je
temperaturam nad 60 °C (140 °F), soncni svetlobi ali podobnim
vplivom, zelo nizkemu zracnemu tlaku ter je ne odlagajte v
ogenj ali vodo. Zamenjajte jo samo z doloCeno vrsto baterije.
Simbol »lo¢eno zbiranje« za vse baterije in akumulatorje je
precrtan znak smetnjaka na kolesih, prikazan spodaj:

OPOZORILO - IZDELKI Z
GUMBNIMI/OGLATIMI BATERIJAMI

BATERIJE NE ZAUZIJTE - NEVARNOST KEMICNIH OPEKLJN.
Ta izdelek vsebuje gumbno oziroma okroglo baterijo. Ce
jo kdo pogoltne, lahko ze v dveh urah povzroci hude
notranje opekline in smrt. Nqve in rabljene baterije
hranite zunaj dosega otrok. Ce se predalcek za baterijo
ne zapira varno, izdelek prenehajte uporabljati in ga
hranite zunaj dosega otrok. Ce menite, da je kdo baterijo
pogoltnil ali jo vstavil v kateri koli del telesa, nemudoma
poiscite zdravnisko pomoc.

Za vse izdelke z brezzi¢nim delovanjem:

HARMAN International izjavlja, da je ta oprema skladna z
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami
Direktive 2014/53/EU ter uredbami Zdruzenega kraljestva
o radijski opremi iz leta 2017. Izjava o skladnosti je na
voljo v razdelku s specifikacijami na strani z opisom izdelka
na www.jbl.com ali na www.jbl.com/doc.
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1. UVOD

Cestitamo za nakup! Ta priroc¢nik vsebuje
informacije o prenosnem vadbenem ojacevalniku
in zvoc¢niku JBL BandBox Trio z umetno
inteligenco. Vzemite si nekaj minut in preberite
prirocnik, ki opisuje izdelek ter vsebuje navodila
po korakih za nastavitev in zacetek uporabe.
Pred uporabo izdelka preberite in razumite vsa
varnostna navodila. Ce imate vprasanja o tem
izdelku, njegovi namestitvi ali uporabi, se obrnite
na prodajalca ali sluzbo za pomoc¢ uporabnikom
oziroma obiscite www.jbl.com.

2. VSEBINA PAKETA

e

1) Glavna enota
2) Napajalni kabel

3) Vodnik za hiter za¢etek uporabe, varnostni list, garancijski list

* Koli¢ina napajalnih kablov in vrsta vtikaca se razlikujeta glede na regijo.




3. PREGLED IZDELKA

3.1 Zgornja plosca

1) Glavni upravljalni gumb

* Zavrtite za nastavitev glavne glasnosti.

e Zavrtite za krmarjenje; pritisnite za potrditev.
 Dvakrat pritisnite, da obidete modul kitarskega
ucinka (glejte 7.2 Prednastavitve za kitaro).

« Pritisnite in drzite za dostop do vgrajenih orodij
(glejte 7.6 Vgrajena orodja).

2) O
* Vklop ali izklop napajanja.
3) Prikazovalnik napolnjenosti baterije

4) STEM Al

* Pritisnite za dostop do zaslona za upravljanje
funkcije Stem Al (glejte 7.5 LoCevanje stebel).

5) GUMB MIXER

* Preklopite na zaslon za upravljanje mesalne mize (glejte 7.1 Mesalna miza).

6) Gumbi kanalov (CH1, CH2, CH3 in CH4)
« Preklopite na zaslon za upravljanje posameznega kanala.

7) Prikazovalnik

8) Funkcijski gumbi (gumbi 1 do 5 od leve proti desni)
e Gumbi 1 do 5:

9) Rocaj za prenasanje

3.2 Zadnja in spodnja plosca
® @
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1) Vhod CH1 (1/4-pal¢ni oziroma 6,35-mm XLR/TRS) z
drsnim stikalom / (vhod Hi-Z za kitaro)

* Prikljucite mikrofon ali kitaro (glejte 6.2.1 Kitara in
6.2.2 Mikrofon).

2) Vhod CH2 (1/4-pal¢ni oziroma 6,35-mm XLR/TRS) z
drsnim stikalom /

* Prikljucite mikrofon ali instrument z linijskim nivojem
(glejte 6.2.2 Mikrofon in 6.2.3 Instrument z linijskim
nivojem - linijski vhod 6,35 mm).

3) Vhod Hi-Z CH3 (1/4-pal¢ni oziroma 6,35-mm)
* Prikljucite kitaro (glejte 6.2.1 Kitara).

4) Vhodi CH4 (3-v-1 kanal s prednostnim vrstnim redom: Bluetooth - AUX - USB-C)

Bluetooth -> AUX -> USB-C)
3

« Pritisnite za vstop v nacin seznanjanja Bluetooth.

Lucka LED Bluetooth
* Prikazuje stanje povezave Bluetooth:

USB-C IN/IZHOD (kabel ni prilozen)

 Zvocni vhod; predvajajte (I:]Iasbo iz mvobilneia

telefona, tablicnega racunalnika ali racunalnika

(glejte 6.1 Povezava glasbenega vira - 6.1.2

Povezava USB).

* Zvocni izhod: snema&'te zvok v napravo, zdruZljivo z

UAC (Universal Audio Class) (glejte 7.8 Snemanje

prek USB-C).

e Polnilni vhod: napravo BandBox Trio polnite s
olnilnim kablom USB-C PD z mocjo 60 W (é;lejte 7.9

oIn{enje naprave BandBox Trio prek USB-C).

* Polnilni izhod: polnite mobilne naprave (glejte 7.10

Polnjery'e mobilne naprave).

* Posodobitev programske opreme (na voljo v

aplikaciji JBL One) (glejte 8.3 Posodobitev

programske opreme).

e —T e



* (1/8-palc¢ni oziroma 3,5-mm izhod TRS)
* Prikljucite slusalke (glejte 7.7.2 Tiha vadba).
e PASSTHRU (1/4-palcni oziroma 6,35-mm izhod TS) Previdno:

- Na napravo BandBox Trio ne sedajte, da preprecite morebitne poskodbe.

Napravo BandBox Trio postavite na ravno in stabilno povrsino ter
poskrbite, da bo stran z gumijastimi nogicami obrnjena navzdol.

6) Prikljucek za napajanje z
izmenicnim tokom

« Prikljucite na napajanje z izmeni¢nim tokom.

7) Predalcek za baterijo (glejte 7.11 Zamenjava baterije (JBL BATTERY 400))

BATTERY 400))




5. VKLOP 6. POVEZAVE IN UPRAVLJANJE

Previnosto 6.1 Povezava glasbenega vira
- Uporabljajte samo priloZzeni napajalni kabel.

- Napravo BandBox Trio lahko napajate iz elektri¢cnega
omrezja ali z vgrajeno baterijo.

Y

20: 5

e

Bluetooth
pairing

" Bluetooth
Zahteva za
seznanjanje

O

1. Priklju¢ite napajanje z izmeni¢nim

tokom.
t. Ee Zelite uporabljati vgrajeno baterijo, po popolnem polnjenju odklopite napajanje z izmeni¢nim
okom.

2. Pritisnite za vklop.

- Po 2 do 3 sekundah se prikaze »BANDBOX TRIO«,
nato zaslon mesalne mize.

XXXXXX

Nasveti:

- Pred prvo uporabo napravo BandBox Trio popolnoma
napolnite, da podaljsate zivljenjsko dobo vgrajene baterije.
- Napravo BandBox Trio lahko polnite tudi s polnilnikom
USB-C PD z mocjo 60 W in kablom (nista prilozena) (glejte 7.9
Polnjenje naprave BandBox Trio prek USB-C).
- Ko je naprava BandBox Trio vklopljena, lahko stanje baterije
Ereverite tako, da pritisnete kateri koli gumb ali zavrtite

ateri koli gumb na napravi.

- Naprava BandBox Trio po 20 minutah nedejavnosti 1. Pritisnite na napravi BandBox Trio za vstop v nacin
samodejno Freklopl v stanje pripravljenosti (Ce ni prikljucen seznanjanja Bluetooth
noben kabel). Za vrnitev v obicajno delovanje lahko pritisnete ’



10

Opombe:

- Naprava BandBox Trio podpira vectoc¢kovno povezavo.
Seznanite lahko drugo napravo Bluetooth, ne da bi prekinili
povezavo s prvo.

- Ce je za povezavo z napravo Bluetooth zahtevana koda
PIN, vnesite »0000«.

- Na delovanje povezave Bluetooth lahko vplivata razdal{a
med nt?pravo BandBox Trio in napravo Bluetooth ter okolje
uporabe.

Prekinitev povezave z napravo Bluetooth:
* Izklopite napravo BandBox
Trio ali

Ponovna povezava z napravo Bluetooth:

* Ko nasledniji¢ vklopite napravo BandBox Trio, se ta
posku$a samodejno povezati z nazadnje povezano napravo.

« Ce to ni mogoce, v napravi Bluetooth ro¢no
izberite JBL BandBox Trio za vzpostavitev povezave.

1. Z mobilnim telefonom, tabli¢nim racunalnikom ali

racunalnikom povezite napravo BandBox Trio s kablom

USB-C, ki podpira prenos podatkov (ni prilozen).
2. Pretakajte zvok v napravo BandBox Trio.

3. Glasnost nastavite na zaslonu meSalne mize ali pritisnite
CH4 za dostop do zaslona za predva%anje z dodatnimi
upravljalnimi moznostmi (glejte 7.4.2 Samo predvajanje

g as)b)e prek Bluetootha ali USB-ja (brez povezave AUX 3,5
mm)).

1. Z zunanjim zvocnim virom povezite napravo
BandBox Trio z zvo¢nim kablom 3,5 mm (ni prilozen).

2. Pretakajte zvok v napravo BandBox Trio.
3. Glasnost nastavite na zaslonu mesalne mize ali pritisnite CH4

za dostop do zaslona za predvajanje z dodatnimi upravljalnimi
moznostmi (glejte 7.4.3 Predvajanje glasbe AUX 3,5 mm).

6.2 Povezava instrumenta in mikrofona

Po potrebi prikljucite instrumente in mikrofone na
ustrezne kanale naprave BandBox Trio.

1. Kitaro oziroma kitare prikljucite na vhod CH1 in/ali
CH3 6,35 mm.




Vhod AUX 3,5 mm

1. Kompaktni instrument, na primer elektronske
klaviature, prikljucite na vhod AUX 3,5 mm.

1. Mikrofon prikljucite na vhod CH1 ali CH2 6,35 mm. 2. Glasnost nastavite na zaslonu mesalne mize ali pritisnite CH4

za dostop do zaslona za predvajanje z dodatnimi upravljalnimi
. . moznostmi (glejte 7.4.1 Hkratno predvajanje glasbe in
2. Ustrezno drsno stikalo preklopite na . instrumenta AUX 3,5 mm).

3. Glasnost nastavite na zaslonu mesalne mize ali pritisnite
ustrezni gumb kanala (CH1 ali CH2) za dostop do zaslona za
nastavitev mikrofona z dodatnimi upravljalnimi moznostmi
(glejte 7.3 Mikrofon/instrument z linijskim nivojem 6,35 mm).

6.2.3 Instrument z linijskim nivojem

Linijski vhod 6,35 mm

1. Odrski instrument, na primer elektronske bobne,
prikljuc¢ite na vhod CH2 6,35 mm.

2. Drsno stikalo preklopite na .
3. Glasnost nastavite na zaslonu me3alne mize ali pritisnite CH2 za
dostop do zaslona za predvajanje z dodatnimi upravljalnimi

moi)nostmi (glejte 7.3 Mikrofon/instrument z linijskim nivojem 6,35
mm).

11
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7. UPORABA NAPRAVE BandBox Trio

7.1 Mesalna
miza

Na zaslonu mesSalne mize so prikazana stanja
vseh kanalov in glavna raven glasnosti.

Glavni upravljalni elementi
Osnovno upravljanje

Glavni upravljalni gumb
Zavrtite za nastavitev glavne glasnosti.

zunkcijski gumb 1 Zavrtite za nastavitev glasnosti
o4

posameznih kanalov (ko so prikljuceni).

Funkcijski gumb 5

- Zavrtite za nastavitev glavne glasnosti, ko
vhod AUX 3,5 mm ni nastavljen na »Inst«
(instrument) (glejte 7.4.3 Predvajanje glasbe
AUX 3,5 mm).

e Pritisnite MIXER za dostop do zaslona mesalne mize.

- Spremljate lahko stanje vseh
razpolozljivih kanalov.

7.2 Prednastavitve za kitaro

Naprava BandBox Trio ponuja Sirok nabor vgrajenih
prednastavljenih ucinkov za kitaro, urejevalno verigo
ucinkov ter stevilne ucinke kitarskih pedalov in
modele ojacevalnikov, ki jih lahko konfigurirate in
takoj priklicete.

Glavni upravljalni elementi
Osnovno upravljanje

Glavni upravljalni gumb
Zavrtite za krmarjenje.
| Pritisnite za potrditev.

1. Glede na vhodni kanal kitare pritisnite CH1
ali CH3 za dostop do zaslona za igranje kitare.

02
Pop Clean
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2. Pomaknite se do prednastavljenega ucinka za kitaro in pritisnite
glva_in upravljalni gumb za dostop do zaslona za urejanje verige
ucinkov.

25 25 25 25 25
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- Veriga ucinkov je sestavljena iz osmih
modulov kitarskih ucinkov.

Dvakrat pritisnite glavni upravljalni gumb, da
obidete modul kitarskega ucinka oziroma ga
znova vklopite.




3. Pomaknite se do modula kitarskega ucinka in pritisnjte 7.3 Mikrofon/instrument z linijskim nivojem 6,35 mm
glavni upravljalni gumb za dostop do seznama razpolozljivih
ucinkov kitarskih pedalov ali modelov ojacevalnikov.

Glavni upravljalni elementi
Osnovno upravljanje

Glavni upravljalni gumb
Zavrtite za nastavitev glavne glasnosti.

Funkcijski gumb 1 | Zavrtite za nastavitev glasnosti ali
do5 zvocnih ucinkov vhodnega vira.

* Glede na kana| mikrofona ali linijskega vhoda
pritisnite CH1 ali

- Nastavite glasnost ali zvo¢ne ucinke mikrofona oziroma

instrumenta z linijskim nivojem 6,35 mm.

— American Clean

(©00000)

- Po izbiri uCinka kitarskega pedala ali modela
ojacevalnika lahko pritisnete glavni upravljalni
gumb za vrnitev na zaslon za urejanje verige
ucinkov.

4. Pomaknite se do in potrdite.
7.4 Glasbeni vir/instrument AUX 3,5 mm

Opombe:

- Hkrati se lahko predvaja samo en glasbeni vir. Prednostni
vrstni red H’e Bluetooth - AUX - USB-C.

- Zagon glasbenega vira z viSjo prednostjo vedno prekine
glasbeni vir z nizjo prednostjo.

- Ce Zelite zagnati glasbeni vir z nizjo prednostjo, najprej
ustavite glasbeni vir z visjo prednostjo.

02 Pop Clean

‘0BBEE0F00

Id choo

erwrite or duplicate

000)

Glavni upravljalni elementi
Osnovno upravljanje

Glavni upravljalni gumb
- Ko sta aktivna glasbeni vir (Bluetooth ali USB) in

5. Izberite »Overwrite«, da shranite spremembe, ali vhod instrumenta AUX 3,5 mm, zavrtite za
»Save as«, da ustvarite novo razli¢ico. preklapljanje med upravljanjem predvajanja glasbe
« Lahko pa izberete »Cancel«, da zavrzete spremembe. in instrumenta.

Funkcijski gumb 1

- Na zaslonu za predvajanje Bluetootha ali USB-ja:
zavrtite ali pritisnite za predvajanje/zacasno
ustavitev, dvakrat pritisnite za preskok na naslednjo
stlaggo ali trikrat pritisnite za preskok na prejsSnjo
skladbo.

02 Pop Clean

Overwrite

(©00000)

Funkcijski gumb 2 | Zavrtite za nastavitev zvocnih
do 4 ucinkov vhodnega vira.

Nasve
t

Funkcijski gumb 5

- Za seznam vseh razpolozljivih prednastavljenih ucinkov za Zavrtite za nastavitev glasnosti vhodneaqa vira.
kitaro, modulov kitarskih uginkov, ucinkov k{tarskih pedalov in 9 9

modelov ojacevalnikov glejte 12. DODATEK: SEZNAM UCINKOV.

www.jbl.com 13



7.4.1 Hkratno predvajanje glasbe in 7.4.3 Predvajanje glasbe AUX 3,5 mm
instrumenta AUX 3,5 mm

1. Pritisnite CH4 za dostop do zaslona za upravljanje AUX.

1. Pritisnite CH4 za dostop do zaslona za upravljanje AUX.

CHA4 - Aux Inst

CHA4 - Aux Inst

0 LU

(©0000)
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2. Zavrtite ali pritisnite funkcijski gumb 1, da izklopite

- Vhod AUX je privzeto nastavljen na »Inst« »Inst« (instrument) in preklopite na zaslon za glasbo AUX.

(instrument).

2. Zavrtite glavni upravljalni gumb za preklop na
zaslon za upravljanje glasbe.

(©0000)
=

- Nastavite lahko glasnost ali zvo¢ne ucinke
glasbenega vira.

- Upravljate lahko predvajanje glasbe ali nastavite
glasnost oziroma zvo¢ne ucinke glasbenega vira. 7.5 Loevanje stebel

N Naprava BandBox Trio podpira sprotno loCevanje
7.4.2 Samo predvajanje glasbe prek Bluetootha Pretakanega zvoka na posamezna stebla, S to #unkcuo

ali USB-ja (brez povezave AUX 3,5 mm) hko lo¢ite in utidate stebla, ¢ez katera zelite igrati.

Glavni upravljalni elementi
Osnovno upravljanje

Glavni upravljalni gumb
Zavrtite za preklapILanje med stranema
»Controls« In »Track Settings«.

e Pritisnite CH4 za dostop do zaslona za upravlg1 nje glasbe
(za primer vzemimo predvajanje prek Bluetoot

Funkcijski gumb 1

: Na strani »Controls« pritisnite za vklop/izklop
loCevanja stebel (glejte 7.5.2 Vadba z loCevanjem
vec stebel).

Na strani »Track Settings« grmsnlte za vklop/izklop
nacina Karaoke (glejte 7.5.3 Karaoke).

Funkcijski gumb 2 | Na strani »Controls« zavrtite za
do 4 nastavitev glasnosti stebel.

Na strani »Track Settings« (ko je
- Upravljate lahko predvajanje glasbe ali nastavite Karaoke izklopljen) pritisnite za
glasnost oziroma zvocne ucinke glasbenega vira. nastavitev posnetkov (stebel).

Funkcijski gumb 5
Na strani »Controls« zavrtite za nastavitev spremembe visine tona.

14




Nacin
Primer uporabe

Locevanje
vec stebel

1. Pretakajte zvok iz glasbenega vira,
povezanega prek

2. Pritisnite STEM Al za dostop do zaslona Stem Al.

Controls

$0007
(©0000)

3. Zavrtite ali pritisnite funkcijski gumb 1 za vklop funkcije Stem Al.

4. Zavrtite funkcijske gumbe 2 do 4 za nastavitev glasnosti .
stebel in spremembe visine tona, ki najbolj ustrezata vasi vadbi.
Spreminjanje privzetih nastavitev stebel (posnetkov):

1. Zavrtite glavni upravljalni gumb za preklop
na stran »Track Settings«.

mixeR

Track Settings

Track Track2

Guitar  Vocal

(00000

2. Zavrtite funkcijski gumb 2 ali 3 za spreminjanje nastavitev posnetka.

3. Vrnite se na stran »Controls« za nastavitev glasnosti stebel.

- Zdaj lahko vasa skupina vadi z locenimi stebli.

1. Zavrtite glavni upravljalni gumb za preklop
na stran »Track Settings«.

2. Zavrtite ali pritisnite funkcijski gumb 1 za vklop nacina Karaoke.

Track Settings

- Pretakana glasba se lo¢i na vokalno steblo in druge posnetke.

stem and other tracks.

3. Vrnite se na stran »Controls« za nastavitev glasnosti vokala in drugih posnetkov.

volume and the volume of other tracks.
- Zdaj lahko pojete ob spremljajoci glasbi.

7.6 Vgrajena orodja

« Za dostop do vgrajenih orodij dve sekundi drzite glavni upravljalni gumb.
in tools.

Glavni upravljalni elementi
Osnovno upravljanje

Glavni upravljalni gumb
Zavrtite za krmagjenje.
Pritisnite za potrditev.

Funkcijski gumb 1
Zavrtite ali pritisnite za vklop/izklop, izbiro ali nastavitev.

Funkcijski gumb 2 | Zavrtite za nastavitev povezanih parametrov.
do 5

7.6.1 Uglasevalnik

Elektri¢no kitaro, akusti¢no kitaro ali bas kitaro lahko neposredno
uglasite z v%rajenim uglasevalnikom naprave BandBox Trio.
1. Kitaro priklju¢ite na vhod CH1 ali CH3 6,35 mm.

2. Pomaknite se do moznosti »Tuner,

3. Zavrtite funkcijski gumb 1 in izberite zeleni nacin
u%}aéevanja: »Manual«, »Auto« ali »Chromatic«.

* V nacinu »Manual« zavrtite funkcijski gumb 2 in
izberite struno, ki jo Zelite uglasiti.

T
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4. Uglasite struno, dokler se navpi¢na ¢rta na sredini ne prikaze v zeleni barvi.

in solid green.

5. Ponovite korake za uglasitev drugih strun.

Naprava BandBox Trio ima vgrajen metronom, ki vam
pomaga ohran#]atl dolocen tempo med vadbo ali.
Igranjem v sinhronizaciji z vhodnim glasbenim virom.

1. Pomaknite se do moznosti »Metronomex.

Metronome

> 64 3/4

(©0000)
=

2. Zavrtite funkcijska gumba 2 in 3 ter nastavite zeleni
tempo (od 30 do 240 BPM) in taktovski nacin.

3. Zavrtite funkcijski gumb 5 za nastavitev glasnosti metronoma.

4. Pritisnite funkcijski gumb 1 ali glavni upravljalni gumb
za predvajanje oziroma zacasno ustavitev metronoma.

7.6.3 Bobni

Naprava BandBox Trio ima vgrajen bobnarski stroj
s Sirokim naborom bobnarskih vzorcev, s katerimi
bo vadba Se boljsa.

1. Pomaknite se do moznosti »Drum«.

2. Zavrtite funkcijski gumb 2 in nastavite zeleni tempo (od 30 do 240 BPM).
between 30 and 240 Bpm).
3. Zavrtite funkcijski gumb 3 in izberite slog bobnov.

4. Zavrtite funkcijski gumb 5 za nastavitev glasnosti bobnov.

5. Pritisnite funkcijski gumb 1 ali glavni upravljalni gumb
za predvajanje oziroma zacasno ustavitev bobnov.

Vgrajeni 60-sekundni digitalni looper naprave BandBox Trio
omogoca snemanje in presnemavanje kitarskih fraz v
realnem cCasu. Izberete lahko zanko z bobnarsko spremljavo
ali metronomom oziroma brez njiju (nacin proste igre).

¢ Med postopkom ustvarjanja zanke (razen med odstevanjem) se
lahko pomaknete do ustreznih ikon in pritisnete glavni upravljalni
gumb ali funkcijski gumb 1 za izvedbo povezanih dejanj.

- : Vrnitev na visjo raven. ) )
- »Pause« ali »Play«: zaCasna ustavitev ali
nadaljevanje predvajanja zanke.

Nacin proste igre

1. Pomaknite se do moznosti »Looper«.

Looper




3. Glede na zeleno dolzino zanke (do 60 sekund) znova
pritisnite funkcijski gumb 1, da ustavite snemanje in
posneto zanko veckrat predvajate.

- PrikaZe se zaslon za presnemavanje.

mixeR

(©00000)

4. Pritisnite funkcijski gumb 1 za snemanje plasti
presnemavanja.

5. Po potrebi ponovite 4. korak, da na zanko dodate vec plasti.
loop.

Ustvarjanje zanke z bobnarsko spremljavo ali metronomom

1. Pomaknite se do moznosti »Looper«.

2. Zavrtite funkcijski gumb 2 in izberite slog

bobnov ali metronom za ritmicno ustvarjanje

zanke.

3. Zavrtite funkcijski gumb 3 in izberite Zeleni tempo (BPM, udarci na minuto).

Beats Per Minute).
4. Zavrtite funkcijski gumb 4 in nastavite Stevilo taktov za dolZino zanke.

for the loop length.

mixeR

(©00000)

5. Ko so instrumenti in/ali mikrofon pripravljeni,
pritisnite funkcijski gumb 1 za zacetek snemanja prve
plasti zanke.

6. Zavrtite funkcijski gumb 5 za nastavitev glasnosti predvajanja.

7. Po potrebi ponovite 5. korak, da na zanko dodate vec plasti.
loop.

Nasveti:

- Bobnarska spremljava bo posneta v prvo plast.

- Metronom ne bo posnet.

- lzvirna glasba, predvajana prek Bluetootha, AUX IN ali
USB-C, ne bo posneta.

7.6.5 Svetlost prikazovalnika

1. Pomaknite se do moznosti »Display Brightness«.

Display Brightness

2. Zavrtite funkcijski gumb 1 za nastavitev ravni svetlosti prikazovalnika.

level.

7.6.6 Obrnjen prikazovalnik

1. Pomaknite se do moznosti »Display Flip«.

wixen
Display Flip
-

(00000)

2. Pritisnite funkcijski gumb 1 ali glavni upravljalni gumb, da
obrnete usmerjenost prikazovalnika glede na svoj pogled. Za
vrnitev v prvotni polozaj znova pritisnite kateri koli gumb.

1. Pomaknite se do moZnosti »Languagex.

Language

www.jbl.com
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2. Pritisnite funkcijski gumb 1 ali glavni upravljalni
gumb za dostop do seznama razpolozljivih jezikov.

- English @

&[©©©©}

3. Zavrtite funkcijski gumb 1 ali glavni upravljalni
gumb, izberite jezik in pritisnite za potrditev.

7.6.8 Razlic¢ica programske opreme

Pomaknite se do moznosti »Software Version«, da preverite
trenutno razlicico programske opreme naprave BandBox.

7.6.9 TovarniSka ponastavitev

1. Pomaknite se do moZnosti »Factory Reset«.

Factory Reset

K[©©©©]

2. Funkcijski gumb 1 ali glavni upravljalni gumb
drzite 10 sekund, da obnovite tovarniske
nastavitve.

Factory Reset

18

7.7 Zvocni izhod

7.7.1 Povezava z moc¢nejsim zvocnikom

ooo| ==
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Za mocnejsi zvok lahko zvok iz izhoda
PASSTHRU naprave BandBox Trio usmerite v
mesalno mizo ali sistem PA (kabel ni prilozen).

e Za povezavo s parom mono, neuravnotezenih vhodov
linijske ravni uporabite razdelilni kabel Y, 6,35-mm
21/4-pa)lcni) TRS (stereo) na dva 6,35-mm (1/4-palcna) TS
mono).

* Za povezavo z enim stereo vhodom TRS uporabite
standardni kabel 6,35-mm (1/4-palcni) TRS-TRS.

* Za povezavo z uravnotezenimi vhodi XLR med napravo BandBox
Trio in mesalno mizo/sistem PA vstavite enoto DI (Direct Input).

Nasve
t:

- Zvok lahko usmerite tudi v kitarski vhod zvo¢nika JBL
PartyBox.

Slusalke lahko za tiho vadbo prikljucite na
vrata OUTPUT - naprave BandBox Trio.




7.8 Snemanje prek USB-C

Allnk

1. Napravo, zdruzljivo z UAC, pove2|te Z napravo
BandBox Trio s kablom USB-C, ki podpira prenos
podatkov (ni prilozen).

2. Ko je v napravi namescena aplikacija DAW
(Digital Audio Workstation), lahko zvok neposredno
snemate iz naprave BandBox Trio v aplikacijo DAW.

Nasve
t

- lzvirna glasba, predvajana prek Bluetootha, AUX IN
ali USB-C, ne bo posneta.

7.9 Polnjenje naprave BandBox Trio prek USB-C

Previdno:

- Kabla ne prikljucite, dokler vrata USB-C niso
popolnoma suha in dista.

* Poleg prilozenega napajalnega kabla za izmenicni tok
lahko napravo BandBox Trio golnlte tudi s polnilnikom
USB-C PD z mocjo 60 W in kablom (nista prilozena).

7.10 Polnjenje mobilne naprave

Previdno:

- Kabla ne prikljucite, dokler vrata USB-C niso
popolnoma suha in cista.

¢ Mobilno napravo polnite s polnilnim kablom USB-C (ni prilozen).

(not included).

7.11 Zamenjava baterije (JBL BATTERY 400)

. lzvlecite obrocek in ga odvijte v nasprotni smeri urnega kazalca,
da odprete predalcek za baterijo, nato odstranite staro baterijo.

KE;

2. Vstavite novo baterl&o iste vrste (JBL BATTERY 400), pri
¢emer naj bodo kovinski kontakti obrnjeni navzdol. Nato
pridrzite obrocek in ga privijte v smeri urnega kazalca, da
zaprete pokrov predalcka za baterijo.

<

Jo e
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8. NAPREDNA UPORABA

8.1 Aplikacija JBL One

JBL One }

Prenesite in namestite aplikacijo JBL One, da boste
iz izdelka izkoristili Se vec.

8.2 Funkcije, ki so na voljo v aplikaciji

Poleg funkcij naprave BandBox Trio aplikacija JBL One
ponuja Se dodatne funkcije, kot so:

* Preimenovanje naprave BandBox

* Prilagajanje prednastavitev v napravi

« Dodatne prednastavitve za kitaro

* Nastavitev priljubljenih prednastavitev za kitaro za hiter dostop v napravi
¢ Nastavitve EQ

* NatancnejSe loCevanje stebel

* UglaSevalnik z razli¢nimi vrstami instrumentov,
prilagoditvijo uglasevanja in nastavitvami referencnega tona

* Natancnejsi looper

* |lzvoz remiksov v mobilno napravo ali na bliskovni pogon
 Loc¢en izhod kanalov

» Ustvarjanje stereo para prek Auracasta

* Posodobitev programske opreme izdelka

Razisc¢ite aplikacijo za podrobnejse informacije in navodila za uporabo.

Opomba:

- Zasloni aplikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

BandBox Trio

=) 100%

PRESET

PICKUP

D ———
& I

e

Vadite z najnovejso tehnologgo lo¢evanja
stebel za glasbeni posnetek CH4

Ustvari stereo par

Nastavitve izdelka

Informacije o izdelku




8.3 Posodobitev programske opreme

Opombe:

1. V aplikaciji JBL One odprite »Informacije o izdelku« - »Programska

oprema izdelka«, da preverite, ali je na voljo nova programska oprema.

- Cejena voljo nova razli¢ica programske
opreme, se prikaze simbol.

2. Prepricajte se, da je baterija naprave BandBox Trio napolnjena najmanj
30 % oziroma napravo prikljucite na napajanje z izmenic¢nim tokom.

3. V aplikaciji JBL One tapnite in nato »UPDATE«.
- PrikaZe se opomnik, da mobilni telefon povezete
z napravo BandBox Trio.

4. Mobilni telefon povezite z napravo BandBox Trio s
kablom USB-C-USB-C (ni prilozen).

5.V aplikaciji JBL One tapnite »CONTINUE«, da
zaCnete posodabljanje.

9. SPECIFIKACIJE

* Pretvorniki: 1 x 6,5-pal¢ni
nizkotonec +

¢ [zhodna moc¢: 135 W RMS (IEC60268)

* Izhod za slusalke: najvec¢ 1 Vrms, podpira slusalke
z impedanco 16 in

* Linijski izhod: najvec 1 Vrms, 2-kanalni izhod
Y

. Na‘pajalni vhod: AC 100-240 V ~ 50/60
Hz ali

* Frekvencni odziv: 50 Hz-20 kHz (-6 dB)
* Razmerje signal/Sum: > 80 dB
* Vrsta baterije: litij-ionska, 68 Wh (ustreza 7,2 V/9444 mAh)

« Cas predvajanja glasbe: do 10 ur (odvisno od ravni
glasnosti in

* Polnilni izhod USB: 5 V/(najvec) 3 A (nacin z izklopljenim zvocnikom)
» Razlicica Bluetooth®: 5.4
 Profil Bluetooth®: A2DP V1.4, AVRCP V1.6.3

» Frekven¢no obmocje oddajnika
Bluetooth®:

e Mo¢ oddajnika Bluetooth®: < 13 dBm (EIRP)

* Modulacija oddajnika
Bluetooth®:

* Vhodna obcutljivost:

e Aux-In/Line-in: 370 mV rms

e Mic-In: 20 mV rms

e Guitar-In: 100 mV rms

* Vhod Bluetooth/USB: -9 dBFS

» Mere izdelka (5 x V x G):
344 x 265 x 228 mm /13,54 x 10,43 x 8,98 palca

* Neto masa: 6,65 kg / 14,66 |b
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10. ODPRAVLJANJE TEZAV

Previdno:
- lzdelka nikoli ne ?oskuéajte popravljati sami. Ce

se pri uporabi izdelka pojavijo tezave, pred
zahtevo za servis preverite naslednje tocke.

Sistem
Naprave BandBox Trio ni mogoce vklopiti.

¢ Prepricajte se, da baterija naprave BandBox Trio ni izpraznjena.
Baterijo popolnoma napolnite ali namesto nje uporabite napajanje z
izmenic¢nim tokom.

e Ce tezava ostane, poskusite izvesti ponastavitev
strojne opreme tako, da gumb drzite 10 sekund.

Pri nekaterih postopkih se prikaze sporocilo »Aplikacija
upravlja. Pritisnite, da znova prevzamete upravljanje«.

¢ Ta simbol se prikaze v naslednjih primerih:

e Upravljanje prek aplikacije je aktivno, na
primer ko v aplikaciji uglasujete kitaro.

Pritisnite funkcijski gumb 1, da nadaljujete upravljanje naprave.
Pri nekaterih postopkih se prikaze sporocilo
»Vasa naprava je PartyTogether«.
e Ta opomnik se prikaze, ko ste v skupini Auracast.
Pritisnite funkcijski gumb 1, da zapustite Auracast.
Moja kitara/mikrofon/instrument z linijskim
nivojem ne deluje pravilno.

* Preverite kabelsko povezavo.

¢ Preverite drsno stikalo in se prepricajte, da je
izbran pravilen vhod.

Posodobitev programske opreme izdelka ni
uspela.

¢ Preverite kabelsko povezavo. Uporabljajte
kabel

« Kabli Lightning niso zdruzljivi. Ce ga poskusite
uporabiti, bo aplikacija JBL One prikazala poziv s spletno
povezavo. V tem primeru sledite naslednjim korakom:

1) A: p sljite v rac ik po e-posti ali v sporocilu (na primer prek
aplikacije WhatsApp), nato prenesite datoteko.

Moznost B: datoteko prenesite v iPhone,
nato jo v racunalnik prenesite s funkcijo
AirDrop, v oblak ali na drug nacin.

2) Datoteko z izvirnim imenom (.hui) shranite v korenski imenik pomnilniske
naprave USB

(vrsta prikljucka: pogon USB-C ali USB-A z
adapterjem; format: FAT32).

3) Na napravi BandBox Trio hkrati pritisnite
CH4 in STEM Al za vec kot 10 sekund.

- Naprava BandBox Trio se bo med nameséanjem
nove programske opreme znova zagnala.

¢ Med prenosom programske opreme, prenosom podatkov

in posodabljanjem naprave BandBox Trio ne izklapljajte,

jr'nBeLif)kljucujte napajalnega kabla in ne zapirajte aplikacije
ne.

Zvok

1z naprave BandBox Trio ni zvoka ali je zvok popacen.

* Prepricajte se, da je naprava BandBox Trio vklopljena.

* Preverite glavno glasnost, glasnost
vhodnega vira in upravljanje glasnosti stebel.

* Preverite kabelsko povezavo.
¢ Prepricajte se, da je zvoc¢ni vir aktiven in ni utisan.
¢ Prepricajte se, da niso prikljuc¢ene slusalke.

e Poskusite z drugo prednastavitvijo za kitaro,
prilagodite glasnost ali znova zaZenite napravo
BandBox Trio. Ce tezava ostane, izvedite tovarnisko
Eonastavitevv (glejte 7.6.9 Tovarniska ponastavitev).

akaj ne sliSim predvajanja posnetega zvoka prek
naprave BandBox?

¢ Ce ne slisite predvajanja posnetega zvoka prek
naprave BandBox, preverite, ali je funkcija Stem
Al izklopljena. Aktiviranje funkcije Stem Al lahko
utiSa kitaro ali vokal v vaSem posnetem zvoku.

Bluetooth

Naprave ni mogoce povezati z napravo BandBox Trio.

¢ Prepricajte se, da je funkcija Bluetooth v napravi vklopljena.

* Naprava BandBox Trio podpira vectockovno povezavo.
Seznanite lahko drugo napravo Bluetooth, ne da bi
prekinili povezavo s prvo. Pritisnite na zadnji strani
naprave BandBox Trio za vstop v nacin seznanjanja.

Slaba kakovost zvoka iz povezane naprave Bluetooth

¢ Sprejem Bluetooth je slab. Napravo priblizajte
napravi BandBox Trio ali odstranite oviro me
napravo in zvo¢nikom.

]



11. SKLADNOST

Izdelek je skladen z zahtevami Uredbe Komisije (EU)
2023/826 o okoljsko primerni zasnovi glede porabe
energije elektricne in elektronske gospodinjske ter
pisarniske opreme v izklopljenem nacinu, stanju
pripravljenosti in omreznem stanju pripravljenosti.
1. Informacije o porabi energije

* Izklopljeni nacin: ni na voljo

e Stanje pripravljenosti: = 0,5 W

e Omrezno stanje pripravljenosti: = 2,0 W

* Omrezno stanje pripravljenosti, e so
riklju¢ena vsa ozi¢ena vrata in aktivirana vsa
rezzi¢na vrata:

switches the equipment automatically into:

Izklopljeni nacin/
stanje pripravljenosti

Omrezno stanje
pripraviljenosti

3. Priporo¢ene informacije o zunanjem napajalniku:

¢ Izhodna nazivha moc¢ napajalnika:

Najvisja delovna temperatura je 40 °C.
Na napravo ne postavljajte virov odprtega
ognja, kot so prizgane svece.

12. DODATEK: SEZNAM UCINKOV

Opomba

- Razpolozljive prednastavitve za kitaro in ucinki se
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

12.1 Prednastavitve za kitaro

KatGora. stavitve

Clean Comping Pop
Pop Clean Pop
Vintage Trem Pop
Smooth Jazz Pop
Soulful Verb Pop
R&B All Night Pop
Disco Twang Funk
Funky Mouth Funk
Crossroads Drive Blues
Queen's Crown Blues
Country Clean Blues
Texas Boogie Blues
Feathered Blues Rock
Lead Solo Rock
Brit Crunch Rock
80s Arena Chorus Rock
High Gain Lead Rock
Coastal Drive Rock
Tear Drop Verb Rock
Voodoo Hex Rock
Industrial Metal Metal
US Metal Metal
Acoustic Acoustic
Acoustic Chorus Acoustic
Chorus Bass Bass
Studio Bass Bass
Bypass Others

- .- [



12.2 Veriga ucinkov 13. BLAGOVNA ZNAMKA

Modul kitarskega uéinka

Ucinek kitarskega pedala/model ojacevalnika

GAT (Gate)

Noise Gate ®

Gate

Eoomp(rcegr:‘gressor) 9 BI u eto Ot h

WAH

Auto-Wah

Touch-Wah Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so
Precision Drive registrirane blagovne znamke v lasti druzbe

Bluetooth SIG, Inc.; druzba HARMAN International

AMP (Amplifier) Industries, Incorporated jih uporablja na podlagi
American Clean licence. Druge blagovne znamke in trgovska imena so
Jazz Sound last njihovih imetnikov.

Yellow Tweed

UK Crunch

British Lead

Vintage Drive
American Gain Stack
US Metal

Bass Amp

Acoustic Amp

Studio Bass

CAB (Cabinet)

Champion 1x8 Voks 2x12
TR65 2x12

UK 2550 2x12 BM59 4x10
Tanger 4x12

UK 1960 4x12 6505 4x12
Mebo 4x12

M Bass 2x

A Bass 8x10 JC120 2x12

MOD (Modulation)
MXR Phase 90
Green Phaser
Notch Phaser
Minivibe

Tremolo

Chorus

Shiver Vibrato
Jetter Flanger
Grand Vibrato

DLY (Delay)
Pure Echo
Analog Echo
Echopress 900
Sweep Echo
Sweet Echo

RVB (Reverb)
Reverb Dattorro
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HARMAN International Industries,
Incorporated

8500 Balboa Boulevard,
Northridge, CA 91329 USA
www.jbl.com

© 2025 HARMAN International Industries, Incorporated.

Vse pravice pridrzane.

JBL je blagovna znamka druzbe HARMAN International Industries, Incorporated,
registrirana v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali drugih drzavah. Funkcije,
specifikacije in videz se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Samo za nekomercialno uporabo. Vasa odgovornost je, da poznate in upostevate zakone
o avtorskih pravicah v svoji drzavi; za vaso uporabo je morda potrebno dovoljenje
imetnika avtorskih pravic. Pred uporabo naprave BandBox preglejte pogoje, povezane z
uporabo vnaprej posnete ali licencirane glasbe in storitev pretakanja.
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